
Cele mai strinse legäturi le-a avut Bogdan cu fostul säu profesor, Lucían 
Malinowski, de la care ni s-au pästrat in coresponden^a slavä ineditä a lui 
loan Bogdan citeva scrisori pätrunse de mi§cätoare §i sincerä prietenie, tonul 
lor dovedind cä intre profesorul polon §i elevul säu romin se stabiliserä relatii 
mult mai apropiate chiar decit cordialele legäturi dintre Vatroslav Jagic §i 
slavistul nostru, elev al säu.

Scrisorile — in numär de trei — ce ni s-au pästrat de la Lucian Mali­
nowski, ca §i cele douä trimise de Iosef Korzeniowski, reflectä o strinsä cola­
borare §tiin^ificä intre tinära slavistica rominä §i slavistica polonä de mai 
veche tradire.

Prima scrisoare a lui L. Malinowski e trimisä din Cracovia, la 16 iunie 
1891. ln ea, dupä o serie de amänunte de ordin personal si familial, Mali­
nowski il in§tiin^eazä pe Bogdan cä-i va trimite douä lucräri filologice, una 
a lui Antoni Kalina, iar cealaltä a sa 15, §i-l invitä sä vinä la Zakopane, 
unde, de altfei, slavistul romin §tim cä i§i petrecuse o parte din vacan^ä 
cu un an inainte.

Peste douä luni, in 14 august 1891, fostul säu profesor ii serie din nou, 
de data aceasta din Zakopane, unde slavistul polon sosise in ziua de 2 august. 
Malinowski ii descrie via^a in vilegiaturä la Zakopane, starea timpului, trans- 
formärile fäcute in sta^iune, aminte§te de cunoscu^ii de acolo ai lui Bogdan 
§i in partea a doua a scrisorii sale trece la chestiuni de ordin stiintific. Toc- 
mai aceastä parte este importantä pentru istoria slavisticii, ca una care ne 
aratä, pe de o parte, grija pe care o punea Malinowski in a se informa cit 
mai mult cu privire la problema studiatä, iar pe de alta parte ea relevä un 
moment de colaborare §£iin^ifica romino-polonä in ultimul deceniu al secolului 
al XlX-lea.

Lucian Malinowski il informeazä pe loan Bogdan cä lucreazä la lämu- 
rirea citorva expresii populare polone, pe care le-a intilnit in cartea lui Mik- 
losich-Kaluzniacki, Lieber die Wanderungen der Rumunen in den Dalmatinischen 
Alpen und den Karpathen 16, pe care o caracterizeazä drept « o adunäturä de 
articole disparate, färä legäturä organicä, färä ordine si färä formä ». Amin­
teste apoi citeva urme toponimice, care atestä prezenta rominilor in regiunile 
Cieszyn, Podhale si Zakopane, ca: Woloszyn, Mägura, Strqzyska, adicä locul 
unde se aflä stragi (strqga, ucr. strunka din rom. slrungä). Cere, in fine, lui 
I. Bogdan sä-i dea informatii cu privire la un bun dic^ionar romin, citind 
el insusi dic^ionarele lui Laurian-Massim, Pisone §i Pontbriant, pe care le-a 
aflat amintite la Miklosich-Kaluzniacki17.

Scrisoarea urmätoare de la Malinowski este trimisä tot din Zakopane, la
23 august 1891. Neprimind nici un räspuns la scrisoarea precedentä, slavistul 
polon presupune cä loan Bogdan nu se aflä la Brasov si reinnoieste rugä- 
mintea de a-i recomanda un bun dic^ionar romin. Totodatä el se intereseazä 
de jubileul pe care si-1 serbeazä prof. Jagic, lucru de care a aflat din 
gazete ls.

Schifa legäturilor §tiinjifice dintre loan Bogdan §i slavistica polonä se 
poate completa cu rela^iile dintre el §i bibliograful polon I. Korzeniowski.

15 Vezi Anexa nr. 1,
10 Separatabdruck aus dem X X X . Bande der «Denkschriften der philosophisch­

historischen Classe der kaiserlichen Akademie der Wissenschaften », Wien, 1879, 66 p.
17 Vezi Anexa nr. 2.
18 Vezi Anexa nr. 3.
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